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Михаил Садовский: «Звёздный мальчик»


Михаил Садовский
Звездный мальчик

Пьеса в трёх действиях по мотивам сказки 
«Мальчик — звезда» Оскара Уайльда

Москва
1999 г.
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

Старк — мальчик звезда

Отец — (в Прологе — Мужчина)

Мать — (в Прологе — Женщина)

Нищенка
Прокажённый
Салис.
Элис
Старик — волшебник

Зайчонок
Тигр
Филин
1 страж
2 страж
Крот
Птица
Действие происходит в средние века в просвещённом государстве.

1 и 2 действия играются без перерыва

ПРОЛОГ.

Заиндевевшие деревья на опушке леса. Сквозь белёсую дымку видны чёрные силуэты деревенских домов. Мужчина и женщина медленно идут по глубокому снегу и тянут за собой сани.

Женщина. Давай передохнём немного!..

Мужчина. Никак невозможно! Снежная Дева беспощадна к тем, кто засыпает в её объятиях.

Женщина. Ах, какая стужа… но благодарение Святому Мартину… вон уже и дома впереди… ни земли, ни неба — одна белая студёная мгла…
Мужчина. Пошли, пошли… не хитри… ишь, разболталась… отогреемся дома… только в Рождество стужа так лютует… да нам не страшно — этих дров на неделю хватит…
Женщина. Жаль, что хлеб в лесу не лежит, как хворост…
Мужчина. Полно… в мире царит несправедливость, но это ещё не горе… не отставай… если Бог разрешил нам столько лет держаться друг за друга…
Женщина. Взгляни! Скорей!

Мужчина. О, Боже! (По небу скользит яркая звезда) Никогда не видел такой яркой!

Женщина. Она упала совсем рядом!.. Сверкает, как золотая!

Мужчина. Скажешь тоже!.. Золотая!..

Женщина. Скорей! (Бросается вперед по снегу) Может, это наше богатство и счастье!

Мужчина и Женщина бегут по направлению упавшего предмета. По мере их бега всё ярче разгорается свет, и вот они стоят над чем-то сияющим в глубоком снегу.

Мужчина. Плащ? В такой мороз?

Женщина. Он весь в звёздах! Что там, что? Осторожно! Дай мне! О, Боже!

Мужчина. Ребёнок?!

Женщина. Прячь! Замёрзнет!

Мужчина. Нет нам с тобой удачи! (разочарованно) Золото!..

Женщина. Ты же не оставишь его тут замерзать! Зачем Бог к бедному очагу несёт подкидыша…
Чем я выкормлю его… как отогрею…
Мужчина. Это же дитя — звезда! Может, он принесёт нам счастье?

Женщина. То-то и оно! Не наше это… Кто знает, как за ним ухаживать, чем кормить в пустом доме… а если наоборот — несчастье…
Мужчина. Можно отдать бездетным за хороший выкуп… только грех это… разве Отец Небесный не заботится даже о воробьях в стужу!

Женщина. Может, и прав ты… Что, если — это перст Божий… Плащ захвати… да не помни`… и сани, сани…
Женщина кладёт ребёнка себе за пазуху и решительно направляется в сторону домов. Сзади мужчина тащит сани, груженые хворостом, и что-то бормочет. Их фигуры становятся всё меньше и растворяются в серо-белёсых сумерках. Тишина. Трещат стволы на морозе. Вдруг раздаётся некий шум, что-то вроде свиста крыльев и тёмный силуэт делает круг над местом, где только что двое нашли мальчика в звёздном плаще.

Старик (он явно пытается найти в снегу что-то). Земля не должна касаться дел небесных. Бог разделил их… и судьбы… людские там вершатся… на небе… но пусто… пусто… пусто… что ж… да пройдёт каждый, что ему предначертано…
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Картина первая.
Невдалеке от деревенского дома ребята играют в "бабки". Пустырь. Позади лес.

Салис (бросает). Сейчас …
Старк (смеясь). Мимо!

Салис. Не везёт в жизни!

Старк (целится). Тебе и не должно везти! (бросает) Видишь! Везёт сильным и красивым!

Салис. Ты прав! Ты везунчик!.. В округе нет такого!

Старк. Что верно, то верно!

Элис. Нехорошо хвалиться.

Старк. Чей это голос я слышу?!.. Детка! Кто тебя спрашивает? Или ты не согласна, что я самый красивый!.. тогда зачем бегаешь за мной?

Элис. Я?

Старк. Знаю… (Элис плачет)
Салис. Ты, верно, самый красивый… может, и самый сильный, но не смей так разговаривать с ней!

Старк. Не понял!

Салис. Это не даёт тебе права!

Старк. Мне? А что же даёт право?! Я знатного рода, звёзды мои братья!… а вы… вы —только слуги!.. Мои удачи ещё впереди!..

Элис. Ты прав, Старк! Даже имя твоё… одним дано

очень много, а другим — совсем мало… в мире царит несправедливость и благами она одаряет лишь немногих, зато горе отмеряет щедрой рукой…
Старк. Слышишь, любезный Салис! Молодец, крошка! Ну, не плач! Мне этот неприятно! Я ведь не покидаю вас и позволяю вам любить себя! (раздаётся характерный звон тонкий и резкий, Старк поднимает глаза к небу…) Почему я всегда должен жить с оглядкой?!.

Салис. Я бы… (замахивается)
Старк. Не сможешь! Все вместе не сможете — мне покровительствуют звёзды! Я чувствую, слышу и вижу! (всматривается в небо)
Салис. На твои бабки! Это выдумки твоего отца!.. Пошли, Элис!

Элис. Я…
Салис. Неужели ты будешь унижаться перед этим Нарциссом! Пошли!

Старк. Нет, это не выдумка! Я знаю, что в сундуке моих приёмных родителей хранится золотой звёздный плащ, в котором я спустился с неба!

Салис (издалека). Подкидыш безродный! Самовлюблённый Нарцисс!

Старк (падая на колени). Звёзды! Звёзды! Я знаю, что вы видны и днём, вас не может затмить даже солнце! Скажите мне, это правда?! Правда?! А если так, то почему я здесь?! Проклятье! (вскакивает на ноги) Отвратительная тварь! (Ищет что-то, хватает палку и начинает колотить по земле)
Салис (врывается, выхватывает палку). Что ты делаешь?!

Старк. Проклятая тварь, прервала мой разговор со звёздами! Омерзительный крот! (опять раздаётся характерный звёздный звон и Старк отдергивает руку, словно звезда уколола его своим лучом)
Салис. Не всё плохо, что не нравится тебе! (начинается потасовка)
Элис. Бедненький, ползи, ползи!

Старк (сбивает с ног Салиса). Пошли прочь со своей жалостью! Он же и подкопает корни ваших яблонь! Ха-ха-ха!

Элис. Какой ты страшный!

Салис. Злой!

Старк (выхватывает рогатку). А эти… (целится)… склюют плоды! (стреляет) О-па! (летят перья) охота — мужская игра! (и опять — характерный звон, и Старк отдёргивает руку, а рогатка падает на землю!)
Отец. Марш домой, Старк!

Старк. Ты, ты…
Отец. Марш домой! Кто дал тебе право судить их?!

Старк. Ты же сам мне рассказывал, что звёзды меня спустили с неба, и каждый вечер они подтверждают это, мигая мне!

Отец. Не суди, да и судим не будешь!… мы с матерью кормим и поим тебя десять лет, но твоя гордыня ненасытна… Старк, мальчик, подумай: отчего все в мире тянутся к добру…
Старк. Но зло сильнее, и кто их различит…
Отец. Я неграмотный крестьянин… хочу, чтоб ты вырос добрым… звёзды подскажут тебе…
Картина вторая.
Звёздный вечер. Старк во дворе дома.

Старк. Звёзды, звёзды, подайте мне знак, разве я не прав? Пусть, правда, в мире каждому есть своё место, но разве моё место не над ними, разве не вы спустили меня на землю?.. (становится на колени) Прошу вас, скажите!.. О! Одна мне мигнула!.. Может, это моя мать?! Вон, вон одна упала, другая!.. ах я не успел загадать желание… ерунда… значит, правда! Мои желания и так сбудутся!..

Голос матери. Старк, Старк, домой, мой мальчик! Поздно!

Старк медленно поднимается и направляется к дому.

Старк (входя). Опять ты оборвала мой разговор!

Отец. Выбрось это из головы!

Старк. Но звёзды…
Отец. Разве звёзды тебя учили так жить?! Ты знаешь, что он сегодня делал?

Мать (подходит и хочет погладить Старка, он отбрасывает её руку). В сердце, где живёт зло, всегда будет стужа!

Старк. Это всё слова! Я удачлив, потому что сильный и красивый, потому что звёзды помогают мне! Они мне сами сказали!

Отец. Обижать обездоленных и слабых — большой грех! Мы не так поступили с тобой!..

Старк (смягчаясь). Расскажи ещё раз!

Мать. Расскажи!… Мы люди бедные, но доброту не покупают…
Старк. Прошу тебя!..

Отец (усаживаясь). Это было в студеную пору… мы брели из лесу домой… волки выли… ветер… снег скрипел от боли… морозец так завернул, что все облака вымерзли… а звёзды, как шары на рождественской ёлке в господском доме..

Мать. Ах, как было страшно…
Отец. Страшно стало, когда звезда по небу вдруг покатилась и упала за овчарней, да так стукнула, вспыхнула и погасла!

Мать. О, Боже!

Старк. Я бы не испугался!

Отец. Такой удар…
Раздаётся стук.

Мать. Спаси и помилуй!.. чур!… чур!…
Отец (встаёт). Поздний гость… (Старку) Подожди…
Старк (бросается к двери, отец отодвигает его рукой и осторожно приоткрывает дверь, потом распахивает шире). Входите!..

Нищенка. Простите, люди добрые!

Старк. Противная старуха! Перебила…
Мать. Что ты, что ты! Нельзя обижать нищих и убогих!

Нищенка. Простите меня, бреду без устали, что ночь, что день!..

Старк. Безобразная грязная старуха, убирайся!

Нищенка. Простите!

Отец. Воистину у тебя каменное сердце и жалости нет в нём!

Мать. Простите его!.. Творит, не ведая!..

Отец. Что сделала тебе эта бедная женщина и почему ты гонишь её из моего дома в глухую ночь?

Старк. Я?! А кто ты такой, чтобы спрашивать меня? Я не сын твой и не обязан тебя слушаться!

Нищенка. Простите, я пойду!

Отец. Пусть так! Но я пожалел тебя, когда нашёл в лесу…
Нищенка. В лесу?.. ах… (падает)
Мать. Боже! Она умерла!…
Отец. Воды! (Старку) Помоги!..

Старк (отстраняясь от омерзения). Я?

Отец. Дай ей отвара!

Мать. Жива, слава богу, от голода это…
Кладут Нищенку на лавку и возятся с ней. Она тяжело вздыхает и открывает глаза.

Нищенка (слабым голосом). Верно ли ты сказал, что нашёл этого мальчика в лессу?

Отец. Да, так оно было. Я нашёл его на опушке студёной порой… и с тех пор уже минуло десять лет…
Нищенка. А не нашёл ли ты с ним, добрый человек, ещё чего-нибудь?

Отец. Ещё?!

Нищенка. На шее его было янтарное ожерелье, а закутан он был в золотой плащ, расшитый звёздами?!

Мать. О, боже!

Отец. Плащ? (делает знак жене, она открывает сундук и подаёт ему свёрток). Не этот ли?

Нищенка (в потрясении). Мой сын…
Отец. Что ты сказала?!. Это ваш? Нам не надо чужого, вот и ожерелье здесь, мы сняли тогда с него… всё сохранили, хотя тяжко бывало…
Нищенка. Этот ребёнок был мой маленький сын!

Старк. Она врёт! Подлая старуха!..

Нищенка (как завороженная). Я потеряла его в лесу и с тех пор обошла весь свет!..

Мать. О, боже…
Старк. И ожерелье от меня спрятали!… Она всё врёт! Ну, посмотрите, разве может она быть моей матерью, эта безобразная нищенка…
Нищенка. Я! Я твоя мать! Подойди ко мне!

Старк. Ты лишилась рассудка! Я не твой, не твой сын! Ты нищая и одета в лохмотья! Убирайся отсюда! Я не хочу видеть твоё мерзкое лицо!

Нищенка. Но ты в самом деле мой маленький сынок! (встает перед ним на колени) Я родила тебя в лесу, так распорядилась судьба!.. у тебя родинка на левом плече!

Старк (вздрагивает). Врёт, врёт! (невольно закрывает рукой левое плечо)!

Нищенка. Один раз со мной обошлись жестоко — злые люди украли тебя и бросили в лесу! Неужели ты не пожалеешь меня!? Пойдём со мной! Я обошла всю землю в поисках!..

Старк. Проклятая ведьма!

Нищенка. Прошу тебя, у меня нет никого и мне нужна твоя любовь!

Мать. О, боже…

Отец. За что караешь?..

Старк (сдавленно). Если это правда: ты моя мать! Лучше бы тебе не приходить сюда и не позорить меня! Ведь я верил, что моей матерью была Звезда, а не убогая нищенка… уходи, чтобы я тебя больше не видел!

Мать. Бог покарает тебя!

Отец. Опомнись, Старк, на улице ночь!

Нищенка. Я для тебя готова сделать всё! Ты жив, здоров!.. поцелуй меня на прощанье…
Старк. Нет! Никогда!, ты слишком омерзительна, и мне легче поцеловать жабу или гадюку!

Нищенка. Прощай!

Старк (выскакивает следом). И больше не ищи меня!.. (Возвращается в дом — отец и мать шарахаются от него) Что?! (Мать начинает плакать и причитать. Отец садится на лавку, обхватив голову руками). Я?! (трогает своё лицо) Я?! (выскакивает во двор. При лунном свете наклоняется над полной воды бочкой и отшатывается назад: лицо его приняло жабий облик). Проклятая колдунья!.. или она была… правда… вот расплата… (Падает на траву и плачет. Выходит из дома мать)
Мать. Старк, сынок, красота не принесла тебе счастья, что же делать, оставайся с нами…
Отец (выходя из дома). И мы никогда не попрекнём тебя, и никто не посмеет дразнить…
Старк. Нет. Сердце мне подсказало другое…
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Картина третья.
Дорога. Она ведёт через лес, поле, селение, реку. Старк в лохмотьях с торбой на боку, с клюкой, на которую опирается, бредёт по этой дороге и ведёт бесконечный разговор, он ищет Нищенку, чтобы просить прощения.

Салис (смеётся). Ха —ха-ха! .. это… это ты, Старк?! Вот наказание за твои грехи… но…
Элис (плачет). Старк…
Салис. Ты мерзок, как жаба, и отвратителен, как гадюка! Мы не хотим играть с тобой…
Старк. Я не играть пришёл — спросить, не видали ли вы Нищенку?

Салис. Ту, что ты вчера прогнал? Нет, не довелось! Говорят, это твоя матушка! Хороша звезда!

Элис. Перестань!

Салис. Перестань? Убирайся отсюда!

Старк. Я ухожу! Прощайте…
Элис. Нет, не уходи!.. Я… не буду никогда дразнить тебя… пожалуйста…
Салис. О, какие фигли-мигли!

Элис. Не уходи, Старк, прошу тебя! Он просто завидует… я хочу, чтобы ты остался…
Старк. Прости меня, Элис! Прощайте… (уходит и понуро бредёт). Она не могла далеко уйти! Я её найду. Попрошу прощения, и падут эти чары!… Хоть бы кто живой откликнулся!… никого… (падает на землю) Что это? Я слышу чью-то возню! А… Крот!..
Крот. Как ты напугал меня, прости, что потревожил — тыркаюсь во все стороны…
Старк. Не видел ли ты Нищенки здесь?

Крот. Э!.. не видел… с тех пор, как ты… ну, и я теперь совсем плохо вижу… прости, что потревожил… у меня дела…
Старк. Это ты прости, если можешь, ах, что я наделал… если бы ты мог увидеть меня, ты бы понял, что я за всё жестоко наказан… тебе стало бы легче…
Крот. Значит, ты ещё не всё понял… от чужой беды не бывает легче… прощай…
Старк. А… уполз… от чужой беды не бывает легче… Красота не принесла мне счастья, и сила, и ловкость… а разве уродство, которым я наказан, может?.. как найти её?.. Птица, птица… подожди! Ты не видела здесь нищую старуху?

Птица. С тех пор, как ты повредил мне крыло, я не могу высоко подняться — прыгаю с ветки на ветку — мало что вижу.

Старк. Прости меня. Видишь, как я наказан!

Птица. И, правда, ах… как ужасно!

Старк. Ты жалеешь вместо того, чтобы порадоваться моему наказанию…
Птица. Порадоваться беде??!

Старк. Но моей…
Птица. Чужой беды не бывает… прощай… я не могу помочь тебе, к сожалению…
Старк. Чужой беды не бывает, как странно они говорят… у людей совсем не так… вон, впереди селение… я был уже в нём год назад… или два года… время так незаметно проходит, оно следит за каждым моим шагом… вот уж верность… я был здесь… и значит, обошёл всю страну… (садится и долго молчит) всё равно я найду её, сколько раз я уже почти настигал её! Не может быть, чтобы судьба не сжалилась надо мной!.. Долго же я шёл… чтобы понять, как обидел ту, что дала мне счастье прийти в этот мир!… Я найду её…
Впереди возникают крепостные стены, ворота со стражами. Старк останавливается. Подходит ближе к воротам, воины с интересом рассматривают его.

Старк (кланяется). Мир вам… позвольте мне войти в ваш город… я устал и натрудил ноги…
1 страж. Ой, не могу! Ты слышал!? Устал и натрудил ноги!

2 страж. Представляю себе эти жабьи копыта, если у него такая рожа!

1 страж. Что тебе надо в нашем городе?

Старк. Я разыскиваю мою мать и молю вас: дозвольте мне войти в город… три года я брожу… может статься, она там!

2 страж. Воистину твоя мать возрадуется, увидав тебя! Ха-ха-ха! Ты безобразней, чем жаба в болоте, чем гадюка, вылезшая из топи, прости господи, не к ночи будь помянута!

1 страж. Убирайся, убирайся! Пока мы добрые! Откуда твоей матери быть в нашем славном городе?

2 страж. Прости господи. А кто она такая? И почему ты её ищешь?

Старк. Моя мать живёт подаяниями, как и я… я обошёлся с ней дурно!

1 страж. Во семейка! Не удивительно!

Старк. И теперь разыскиваю её, чтобы вымолить прощение…
2 страж. Странно! Что было — не вернёшь! Хотя…
Старк. Дозвольте мне войти в город, может, она здесь… три года я скитаюсь по свету…
1 страж. Иди прочь! Нас не разжалобишь! А нищих пускать в город не велено!

2 страж. Чтобы не нарушать картину общего благоденствия, а то вдруг… попадёшь на глаза кому-нибудь из вельможных и смутишь их покой!.. ступай, ступай!..

Старик (появляется внезапно — непонятно откуда. В нём сразу легко узнать Старика из Пролога). Эй, что там?!

1 страж. (Старку) Вот видишь! Проклятье!

2 страж. Ваша милость! Тут нищий и сын нищенки!

1 страж. Мы прогнали его прочь! Он так безобразен, что свет не видывал, Ваша милость!

Старик. Безобразен? А ну, верните его!

1 страж. Эй, ты!

2 страж. Вернись!

Старк. Вы передумали?

Старик (подходит). Воистину! Такого с удовольствием купят в рабство за чашу сладкого вина! (смеётся довольный своей остротой). Я плачу вам эту цену!

Стражи. Вы так добры, ваша милость!

Старик. Следуй за мной, красавец! Может, у тебя есть имя? И ты не забыл его?

Старк. В детстве меня нарекли Старком!..

Старик. Дай-ка, я завяжу тебе глаза и держись за полу моего халата… (удаляются)
1 страж. А вино? (Вдруг перед ним на земле появляется кувшин и чаша)
Стражи. О, господи! (распивают вино)
1 страж. Спасибо! Ваша милость, уж наверняка вы слышите нас, если не забыли своё обещание…
2 страж. Воистину чудесами наполнен сад твой! Кто это был, как ты думаешь?..

1 страж. Спасибо ему!

2 страж. Может, всесильный Магрибинец? Не к ночи будь помянут…
1 страж. А по мне, когда есть вино и работа, нечего размышлять, тем более вслух… сильные мира всего этого не любят…
Смеркается. Стражи начинают похрапывать, обняв свои алебарды.

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

Картина четвёртая.
В мрачном сводчатом подземелье Старика. Тусклый свет сального огарка, сырой пол, грубый стол, скамья, тесовая дверь на запоре.

Старик. Ешь и пей! (взмахивает рукой)
Старк. Ох! (На столе появляется кружка и ломоть хлеба)
Старик. Пока мы шли пролетела ночь, и на дворе реад, бреад, дреад фул-фул-фул уже светает! Слушай внимательно! Ты — мой раб, и я уплатил за тебя цену целой чаши сладкого вина! А потому повинуйся, если тебе дорога жизнь! Давно я ждал тебя! У тебя ничего нет.

Старк. Так, ваша милость.

Старик. Ты будешь иметь всё, что захочешь, о чём мечтаешь, но… одно условие.

Старк. Повинуюсь.

Старик. … А если… впрочем, об этом после…
Старк. Я уже поел (кланяется).

Старик. В лесу, что окружает этот про`клятый просвещением город, спрятаны три монет! Из белого, из жёлтого и красного золота… принести их может только тот, у кого ничего нет в этом мире. И я отдам долг! Ха-ха-ха! Каждую ночь ты должен проводить здесь, а на рассвете уходить в лес! Я буду ждать тебя на закате…
Старк. Но как я найду дорогу?

Старик. Если монета будет у тебя в руках, ты найдёшь дорогу к моей калитке, если ты не найдёшь монету, чаща поглотит тебя, и никто не вспомнит о безобразном нищем! Мне же зачтётся, что я избавил этот светлый мир от такого урода!

Старк. Я должен вернуться!

Старик. Зажмурь глаза, чтобы не ослепнуть!.. реад, бреад, дреад фул-фул-фул…
Стены рушатся. Старк оказывается в чаще дикого леса. Открывает глаза.

Старк. Сколько тайн и искушений у дьявола… значит, не всю меру страданий испил я… но где искать этот клад? Уж наверняка, монеты не лежат все вместе!.. что там за шум?.. (подходит) Зайчонок!

Зайчонок. Не убивай меня!

Старк. Разве в этом сильном государстве разрешена охота на детей?!

Зайчонок. Ты говоришь так странно!

Старк. Ничего удивительного, когда с тобой происходят прямо скажем необычные…
Зайчонок. Что ты хочешь делать… Не убивай меня, лучше оставь в силке.

Старк. Чтобы убили другие на богатой кухне перед очагом?!

Зайчонок. А может, мне ещё повезёт?

Старк. Малыш… тебе уже повезло! Беги домой к маме! У тебя есть мама?

Зайчонок. Какой ты странный? Конечно!

Старк. Беги!

Зайчонок. Я расскажу маме про тебя! А что ты ищешь в лесу?

Старк. Монету.

Зайчонок. Монету?

Старк. Да. Из белого золота…
Зайчонок. Странно… эй, послушай, я спрошу мою маму про монету, у нашей соседки белки хранилась какая-то монета, которую ей подарила сорока, когда она спасла её птенца во время бури…
Старк. Беги, маленький болтун… (ложится на траву и бормочет, пока не засыпает). Немного, немного посплю… я так давно не спал на мягкой постели в тишине… (прибегает Зайчонок)
Зайчонок (тормошит мальчика). Эй, эй… да проснись же!

Старк (вскакивает). А? Что?.. ты напугал меня, малыш.

Зайчонок. Вот твоя монета…. А от меня две морковки… мы таскаем их с огорода, только не говори маме, она будет ругать меня, она говорит, что нельзя брать чужое… Но её там так много… не скажешь?

Старк. Малыш…
Зайчонок. Ты плачешь?

Старк. Нет… это… это после сна от яркого света…
Зайчонок. Ты знаешь, однажды…

Старк. Прости меня, малыш, уже клонится солнце, а ночь не лучшее время для прогулок в лесу…
Зайчонок. Откуда взрослые всё знают! Мама тоже мне сказала, чтобы я возвращался скорее! Я побежал!…
Старк. Спасибо! Если бы я был астролог, я бы узнал секрет моего везения… выстрелы! Охота! Надо бежать!.. Куда? Положу в рот эту монету, чтобы не потерять… скорей! (раздаётся громкий треск, выскакивает Тигр) А…
Тигр. Проклятье! Мой дом набит двуногими!.. (вглядывается в онемевшего от ужаса Старка) Но ты… ты не из их стаи…
Старк. Не-ее-ее-ет!

Тигр. Я повидал много этих зверей и с тех пор, как они посылают огненные стрелы, ненавижу их!.. но и тебе, видать, от них досталось!..

Старк. Нет. Я сам во всём виноват… я помогу тебе…
Тигр. Ты?.. Я старый Рамир никогда не слыхал от двуногих такого…
Старк. Лезь скорее на это дерево и затаись там!

Тигр взбирается на дерево. Вылетает ватага охотников на лошадях.

Егерь. Ты кто такой? Боже! Какая образина! Три запала в пасть!

Старк. Я нищий… живу подаянием…
Вельможа. Никогда не видывал такой образины!

Егерь. А здесь что делаешь?

Старк. Заблудился…
Егерь. Здесь никто не пробегал?

Старк. Только тигр пролетел!

Егерь. Ваша милость, вам не нужен шут?

Вельможа. Хватит с меня двух горбунов и одного поэта… он мне всех дам перепугает такой рожей… фу!

Егерь. Куда тигр побежал? Три запала в пасть!..

Старк. Туда, туда, я замер от ужаса!…
Егерь. Боже, он замер! Три запала, а… тьфу!…
Вельможа. Скорее в погоню — трубите, трубите! (охота удаляется)
Тигр (спускаясь). Рамир не забывает ничего. Если я нужен буду тебе, покричи на опушке три раза криком косули — вот так! Сможешь?

Старк. Спасибо!

Тигр. Берегись этой двуногой стаи! Прощай… (исчезает в чаще)
Старк. Что это у меня во рту? (достаёт монету, рассматривает) Ночь надвигается, куда идти? (монета начинает сама тянуть руку, в которой её держит Старк) она подсказывает мне… (идёт по тропинке и выходит на опушку). Вон и крепостная стена! Как всё близко!

Раздаётся тонкий звон колокольчика.

Голос. Помогите! Помогите!

Старк. Что за день? Кто здесь? (видит прокажённого) Это вы звали меня?

Прокажённый. Я прокажённый. Я зову тех, у кого есть сердце. Я был такой, как все, пока рок не отметил меня страшной метой. И все от меня отвернулись: жена, родня! На меня повесили колокольчик, чтобы я отпугивал людей… силы мои на исходе… никто не подал ни куска хлеба, помоги мне!..

Старк. Я — нищий!

Прокажённый. Вижу, что и тебя не балуют собратья. Придёт день людям платить за грехи свои…
Старк. У меня нет ничего, кроме одной монеты… но она не моя… я должен вернуть её хозяину!..

Прокажённый. Отдай её мне! Ты спасёшь меня от смерти, и часть грехов твоих я приму на себя…
Старк. Хозяин обещал избить меня до полусмерти, если я не вернусь сегодня с монетой!

Прокажённый. Значит, остальные твои грехи падут на его душу! Если ты пройдёшь мимо, я не встречу зарю…
Старк. Люди не виноваты, что я стал таким… нищим… я сам себя наказал…
Прокажённый. Видно, ты много пережил, если так говоришь, и повидал немало… ты не бросишь меня!

Старк. Ты так несчастен. Зачем тебе жизнь?

Прокажённый. У меня есть надежда.

Старк. Возьми. (Протягивает монету. В этот момент раздаётся уже знакомый характерный звон и на небе впыхивает яркая звезда. Старк вздрагивает и замолкает. Пауза…) Прощай!.. (отходит на два шага, оборачивается — прокажённого нет) Где ты? Разве мне показалось?.. (понуро бредёт к крепостной стене)
Картина пятая.
То же подземелье. Старик стоит перед Старком.

Старик (ехидно усмехаясь). Ты вернулся без монеты. Но я не буду бить тебя, потому что тогда ты не сможешь завтра снова пойти в лес и принести мне другую — из жёлтого металла. Я запишу твои двадцать палок! Если завтра принесёшь монету, прощу их тебе, если нет — ты прибавишь к ним ещё сорок… Сможешь сосчитать? Вот ломоть хлеба и кружка солёной воды, чтобы жизнь не казалась тебе раем! Реад, бреад, дреад фул-фул-фул!

Старик исчезает. Старк бессильно опускается на лавку, голова его клонится к столу он засыпает.

Картина шестая.
Лес. Старк стоит на опушке, не решаясь войти в него.

Старк. Дорога завела меня в тупик. Даже Тигр не стал меня есть, так я безобразен. Зачем стараться для этого старика — лучше убегу… нет, он волшебник и отыщет меня в чаще… а сердце стучит часто и сладко, так было давным давно… не знаю когда… может, моя мать где-то недалеко, в городе…
Тигр (появляется бесшумно). Ты снова пришёл в лес?

Старк (вздрагивает). Это ты, Рамир?.. Старик заставил меня…
Тигр. Я могу проводить тебя только до границ своего леса, но там моя сила кончается…
Старк. Нет. Я не могу бежать… три года я ищу свою мать, и мне кажется, она близко… помоги мне…
Тигр. Говори.

Старк. К вечеру я должен принести хозяину монету из жёлтого золота…
Тигр. Хозяину?

Старк. Да. Он купил меня за чашу сладкого вина…
Тигр. Иди за мной! (ворчит) Как только двуногие отбились от стаи, злоба и жадность испортили их кровь, поэтому никто не считает их добычей… Не ходи дальше (издаёт мощный рык), будем ждать…
Слышен шум крыльев. На ветку опускается огромный Филин.
Филин. Ты звал, Рамир?

Тигр. Только неотложные дела заставили меня побеспокоить тебя, Филл, в такой непроглядный свет!

Филин. Говори!

Тигр. Посмотри в глаза Великой Топи! Не туда ли уронили в драке добычу вороны?

Филин. Ты будешь ожидать?

Тигр. Этот ребёнок должен вернуться в загон до зари! Старик снова ходит кругами… (филин улетает)
Тигр. Пошли. Он найдёт нас… не говори мне, что случилось с тобой. Ты спас мне жизнь… один раз, но… помнить это надо всегда…
Старк. Ты так мудр!

Тигр. Счастье отнимает ум и волю, беда оттачивает клыки и душу!

Слышен шум крыльев. Опускается Филин, бросает монету из жёлтого золота.

Филин. Это тот мусор, из-за которого двуногие убивают друг друга. Вороны натаскали такого целую гору с поля, где двуногие рубились…
Тигр. Ты прав, Филл.

Филин. Посижу здесь, скоро порог охоты!

Старк (поднимая монету). Спа… (Тигр останавливает его)
Тигр. Не трать зря слов. Вот твоя тропа. Прощай. (Уходит)
Старк. А люди никогда не отдают золото за так… (Старк выходит на опушку леса и снова слышит звон колокольчика. Он вздрагивает, оглядывается и снова видит Прокажённого). Это снова вы?

Прокажённый. Ты спас меня однажды и подарил надежду — не убивай теперь!

Старк. Раньше мир был таким маленьким, я видел его весь и управлял им… я казался себе самым сильным…
Прокажённый. И любил себя больше всех. Теперь ты отдал миру свою любовь…
Старк. Но чем же он платит за это!?

Прокажённый. Твоё сердце копит радость, чтобы её хватило на долгие годы! Не жди платы за искренность! Не дай мне погибнуть!

Старк. Твоя нужда сильнее моей! Возьми эту каплю и продли свои дни!.. (снова раздаётся характерный тонкий звон, и на небе вспыхивает яркая звезда)
Картина седьмая.
Подземелье.

Старик. Ты принёс монету из жёлтого золота?

Старк. Нет. У меня её нет.

Старик. Я и сегодня не стану избивать тебя, чтобы завтра ты снова пошёл в лес, и если ты не принесёшь мне монету из красного золота, останешься вечно моим рабом… Монету может принести только тот, у кого ничего нет… реад, бреад, дреад фул-фул-фул.
Картина восьмая.
Лес. Опушка.

Старк. Я должен найти её. Если те две монеты были здесь, значит и эта тоже… но разве у меня ничего нет?!. Как отыскать её в этой чаще? Судьба, разве мало ты меня покарала, или я совершил такое, чему нет прощения? (падает на траву и плачет)
Тигр (появляется бесшумно). Зачем люди любят слёзы, когда утекает время…
Старк. Рамир!..

Тигр. Что-то нависло в воздухе… не прячься, малыш, выйди! (появляется Зайчонок, он дрожит и жмётся) Когда стаей правит лукавый и лживый, в доме темно и сыро, когда суд вершит себялюбец, в доме страх и кровь. Рамир не убивает из злобы!

Зайчонок. Он спас мне жизнь!..

Тигр. И тебе?

Старк. Дорога многому меня научила…
Тигр. Малыш, умей слушать тишину, чтобы не пропустить грома!.. Говори!

Старк. Последняя монета из красного золота — я никогда не видал такой…
Тигр. Я знаю её тайну — она лежит в пещере под углями… Малыш, ты скажешь встречным, что Рамир послал тебя… (Зайчонок убегает) мой дом просторней и чище, чем дом двуногих, но тебе нельзя жить в нём, надо жить там, где родила тебя мать…
Старк. Я найду её, найду…
Тигр. Я ухожу на Дальний Берег, но ты знаешь, как найти старого Рамира.

Прибегает Зайчонок и приносит монету.

Старк. Прощайте!

Тигр. Память не в словах, а в сердце!

Старк идёт по направлению к крепостной стене, и снова раздаётся звон колокольчика.

Старк. Нет! Нет! За что судьба так испытывает меня?!

Прокажённый. Подай мне милостыню! Ты один только спасал меня от смерти, неужели теперь отступишь! Я снова поверил людям — не убивай меня! (падает на колени) Прошу тебя, подай мне милостыню!

Старк. Но если я отдам тебе монету, мне никогда не видеть свободы, я не найду матери, пожалей и ты меня!..

Прокажённый. Живой надеется, померкнет солнце — и кончатся все счёты! Не гаси моего солнца!..

Старк (плачет). Я не могу, не могу поступить иначе… значит, так страшен мой грех… это судьба… возьми, возьми! (раздаётся характерный звон, вспыхивает на небе звезда) О, звёзды!.. Значит, вы не оставили меня!..

Прокажённый. Ничто не проходит без следа… послушайся моего совета… не ходи в город через калитку… старика… ты смог взять эти монеты… но волшебник бессилен перед тобой. Ты доказал ему, что у тебя есть богатство: друзья и сердце!..

Иди через ворота, где стоят стражи, и не бойся!

Картина девятая.
Городские ворота. Два стража с алебардами.

Старк (приближается к воротам и замедляет шаги). Пожалуйста, пропустите меня…
1 страж. Как прекрасен наш господин!

2 страж. Воистину не найдётся никого прекраснее в целом мире!

Старк (плачет). За что они смеются надо мной и потешаются над моей бедой?!

1 страж. Ты наш господин, которого мы давно ждём, и сын нашего государя!

Старк. Нет. Я не королевский сын, я сын бедной нищенки. И зачем вы дразните меня, ведь вы же сами недавно говорили, что вид мой мерзок, и это правда!

1 страж. Почему господин мне не верит? (протягивает щит) Боевой щит не соврёт!

Старк (смотрится как в зеркало). Неужели я дожил… я похож на того Старка, но что-то в лице моём, чего я не видел раньше?.. А… я стал старше… это годы дописали его…
Вельможа (появляется из ворот). Было давнее пророчество, что в этот день явится тот, кто будет править нами! Так возьми, господин наш, корону и скипетр, стань нашим королём — справедливым и милосердным!..

Старк. Нет, нет! Я недостоин этого! Три года как я отрёкся от матери, которая носила меня под сердцем, и теперь я ищу её, чтобы вымолить у неё прощение, и не будет мне покоя, пока я не найду её. Спасибо вам! Но отпустите меня, ибо должен я вновь отправиться странствовать по свету и нельзя медлить, чувствую я, что близок час встречи. (Поворачивается и направляется обратно, и тут он замечает стоящих рядом Нищенку и Прокажённого. Старк бросается к матери)
Старк (целует ноги Нищенки). О, мама! Я узнал тебя! Я отрёкся от тебя в дни моей гордыни! Не отринь меня в час моего смирения! Я дал тебе ненависть, одари меня любовью. Я отверг тебя — прими же сына своего! (Нищенка ничего не отвечает Старку, и тогда он бросается к стоящему рядом Прокажённому, припадает к его стопам) Три раза я оказал тебе милосердие, прошу тебя, умоли мать мою ответить мне хоть единый раз, разве не искупил я в тяжких муках вину свою, разве не стал я другим достойным сыном. (Прокажённый молчит. Старк падает в пыль к их ногам и лежит неподвижно) Страдание это мне не по силам. Прости меня и позволь вернуться или… отвергни, и я прощусь с жизнью!

Нищенка (кладёт руку на голову Старка). Встань!

Прокажённый. Встань!

Старк поднимется на колени и видит превратившуюся в Королеву Нищенку и превратившегося в Короля Прокажённого. Оба они в золотых плащах со звёздами.

Старк. О!..

Королева. Вот отец твой, которому ты помог в час крайней нужды! Ты не дал злому духу увлечь себя — чары его бессильны против того, у кого доброе сердце.

Король. Вот мать твоя, чьи ноги ты омыл слезами, чью душу возродил ты своим сердцем.

Старк. Я знал, что найду тебя, и ты простишь меня! Эта вера помогла мне дойти. Но в счастливый час открой мне свою тайну!

Королева. Судьба не оставляет нас своими милостями. Она жестоко разлучила нас, и меня вела вера, что я найду тебя, но кто же скажет правду Королеве в нашем славном отечестве? И я надела на себя эти лохмотья.

Король. В трудный час рок испытывает нас, и ты доказал, что достоин чести славного рода!..

Старк. Нет слов у меня, чтобы выразить счастье, и больно мне расставаться с вами, но позвольте мне в мой звёздный час отдать долги свои. Сам я должен пойти к людям, чтобы знали они, что не зря труды их, и всегда в жизни есть надежда, что любовь и добро разбудят сердце…
Старк медленно удаляется, и над головой его ярко сверкают звёзды. Он останавливается. Смотрит на небо.

Звёзды… долго свет ваш идёт к нам… лишь теперь я понял, чего стоят ваш блеск и чистота…

